Appendix-I

humpi ok'e  ru kisin pemin
tiger one ASSO fox  story
‘A tiger and a fox’

h . h .. kh .
aray tuy, vapalunt'u  it'ro-ma kisin ok e-tup humpi
once upon a time  crooked g00d-NEG fox  one-ERG tiger
va-Cara paya  iam-Ca-to ica-na losin tro-nu
38G-child five = COPL-PERF-ACC to eat-ADV knowledge  do-COMPL
lo ot ol ru-nu nik"e-te kisinpa-to  humpi-kuy-ha
friend make-coMPL day one-PART fox (M)-ACC tiger-DAT-LOC
!'rin-nu, ka-lo a-Cora-hin-he ka-kuny va-am-je-so
come-COMPL 1SG-friend ~ 2SG-child-PL-PRX.D 1SG-DAT 3SG-COPL-PL-OPT
mahemoasiy  tompe-je-ka-niy va-do-te humpi-tun "a¢o-nu
education teach-PL-SIM-1SG 38G-say-COND tiger-ERG  trust-COMPL
va-ro-val va-Cara-hin-to kisinpa-kuy  va-pa
3SG-agree-PERF 3S8G-child-PL-ACC fox -DAT 3SG-CAUS
am-val kisinpa-tuy  humpi Carahin-to vaniten ok'ele
COPL-PERF  fox-ERG tiger children-ACcC daily one each
. h < 7 h h he
ca-nu tut’al wva-ce-hin-to t'alka- t'upy t'i-nu
eat-COMPL  then 3SG-head-PL-ACC backdoor- inside keep-COMPL
ni-k'e-te humpi-to va-Cara-hin idut"ru
day-one-PART tiger-ACC 38G-child-PL to meet
vo-t'riy-te idut"ru ro-ma-Ca. kisinpa-tun
3SG-come-PART to meet agree-NEG-PERF fox-ERG
humpi-to ka-lo trumk’e o-!"rin-t"upy o-dut'ru
tiger-ACC 1SG-friend  next 28G-come-inside 28G-meet
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va-je, atunhe para  va-pa-do-moay-je

IMP-PL now read 3SG-read-still-PROG-PL
humpi-(e  nipl'ro-ma ~ vo-in-ha ale-ca
tiger-DST.D  heart-NEG ~ 3SG-home-LOC return-PERF
nit"um am-nu, humpi-to voa-Cora-hin
three days ~ COPL-COMPL tiger-ACC 3SG-child-pPL
'rip-K'u-nu ka-lo asinni-te ka-Cora-hin
come-again-COMPL my friend today-PART 1SG-child-PL
adut"ru-ca-tay-hin-niy, vo-me-hin  ka-pa-moy

to mee-HOR-INTS-PL-1SG 3SG-face-PL  10BJ-CAUS-PROG

kisinpa-tun ison-bal-to-te C¢a-ma-le-nu

fox (M)-ERG small-SUP-ACC-PART
va-pali-to hapeko-nu va-pe
3SG-tongue-DEM cut off -COMPL 38G-word

do-nu

say-COMPL

nina

two days
vel

look after

ru

ASSO

donu

said

eat-NEG-finish-COMPL

sen-ma-ca.

clear-NEG-PERF

ka-lo omahe pay  a-duf'ru-va lentran-hin-te para
1SG-friend ~ this only 20BJ-meet-IMP other-PL-PART lesson
va-pa-moay-je danu va-Cara-tun va-kun
38G-read-PROG-PL  say-COMPL  3SG-child-NOoM 3SG-DAT

lentran-te Ca-hu-nu ni-te ka-pali ka-ren-pe-
other-PART  eat-finish-COMPL I-PART 1SG-tongue  10BJ-cut-CAUS-
ko-nu va-doa-Ca-te va-pe-le sey-ma-nu
off-compL 3SG-say-HOR-COND  3SG-language-DST.D clear-NEG-COMPL
da va-da-na-va ida-(le) "i-ma-co da

what 3SG-say-IRR-COP to say-DST.D know-NEG-PERF what
va-da-va va-da-te ka-lo atun-be pena
3SG-say-COP 3SG-say-PART 1sG-friend  now-COND  language
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helol-ca-je va-pena-hin

more-PERF-PL 3SG-language-PL

amatuy hakta K'e I'al
SO week one after
tut"uy-tuy a-Cara-hin-joso

on moment-ERG 2SG-child-PL-too

plona sen-lo-ma-ca

till clear-SUP-NEG-PERF
va-thrl’y khu-va,
38G-come again-COP

h v v
at'ru cado-va-je  doa-nu

bring back-COP-PL say-COMPL

va-Cara-to mo-nu va-pathi-te tra-nu
3SG-child-Acc leave-COMPL 35G-go back-PART  cry-COMPL
halrel va-ma-val K'e  joso wa-ca-val hapta ak'e
by force 3SG-leave-PERF one also 3SG-eat-PERF week one
am-nu va-{'riy-te, ko-lo a-Cara-hin-(l)e
COPL-COMPL 3SG-come-PART 18G-friend ~ 28G-child-PL-DST.D
Palko para  pa-je-nu am-ko-je a-dut"ru-va-je
back door  lesson read-PL-COMPL COPL-SIM-PL 20BJ-meet-IMP-PL
do-nu. a-Cora-hin-to idut"ru humpi v2-vIY
say-COMPL  2SG-child-PL-DEM to meet tiger 38G-come
lan  oma-te cun-ca va-Cara-hin-to va-luce P'ina
later he-PART run-PERF 38G-child-PL-ACC ~ 3SG-head only
iam-to va-pa-te orapma va-palunt"i-nu kisin-to
COPL-ACC  3SG-see-PART very 3SG-heart-cOMPL  fox-ACC
pat'a ko-nip do-nu va-vay-te om-ma-Ca
kill SIM-1SG sat-COMPL  3SG-come-COND COPL-NEG-PERF
isoma P'rig-na-ka  do-nu vo-in-"uy-ha piru
sure come-IRR-SIM say-COMPL  3SG-house-inside-LOC secretly
hov .. h . h
va-t aja-to isin-tonna t'rin-nu ralk”e-tuy
3SG-wait-ACC wise-ADV come-COMPL far away-ERG
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vo-in-to ko-in o! ko-in do-nu va-on-val

3SG-house-ACC 1SG-house O! 1SG-house  say-COMPL  3SG-call-PERF
vo-in-tuy Ua-pathay-ma—te, trumk'e onkhu-niy-so
3SG-house-ERG 3SG-reply-NEG-PART again by calling-1SG-SF
ka-palhay ma-niy-te lhriy—na—ma—niy, asan-te

10BJ-reply ~ NEG-1SG-COND come-IRR-NEG-1SG  earlier-PART
ka-on-te ka-pat"ance-nu tuto  asinni-be

1SG-call-COND 10BJ-reply-COMPL  but  today-PART

daki ka-pat"ay ma-va do-nu, va-on-K'u-te

why 10BJ-reply ~ NEG-COP say-COMPL  3SG-call-continue-COND
humpi-tuy ~ ho va-pat"an-te dat'ra in-K'e

tiger-ERG yes  3SG-reply-PART when house-one
va-pat"ance  do-nu ale-ca humpi-tuy  va-durum-ha
38G-reply say-COMP g0-PERF tiger-ERG 38G-bank-LOC

Kal  K'u-nu kisinpa-to  va-durum-ha-to du

wait continue-COMPL fox (M)-ACC 3SG-bank-LOC-DEM water

ne Prip K'u-nu ralke-tuy ka-durum o!
drink come continue-COMPL far away 1SG-bank o!
ka-durum do-nu va-on K'una-te pat'an-ma-nu
18G-bank say-COMPL  3SG-call continue-COND reply-NEG-COMP
kisinpa-to  isip-toyna durum-ha-to va-t'rin-te humpi-tuy
fox (M)-DEM wise-ADV bank-LOC-ACC 38G-come-COND tiger-ERG
va-nam-te va-pat'ral-val kisinpa-to K'ol-ha-lu-c2
3SG-jump-COND 3SG-miss target fox-DST.D hole-LOC-enter-PERF
humpi-tuy ~ va-k'ol bom va-p"a iso va-"ana-te

tiger-ERG 3S8G-hole near 3SG-long time 30BJ-wait-COND
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kisinpa-to K'um-do-nu uniy doa-nu va-K'u-to

fox-DST.D tire-still-COMPL come out say-COMPL  3SG-leg-DST.D
va-hepat'ra  tol-te va-padu-pe-val kisinpa-tuy
30BJ-spread out-COND 3SG-catch-CAUS-PERF fox (M)-ERG

koa-lo-te acupy-le vo-K'u palamo da-nu
1SG-friend-PART stag-DST.D  3SG-leg seems to say-COMPL
padu-ti-nu va-da-te va-pat'ralo-val kisinpa-to
catch-2SG-COMPL  3SG-say-COND 3SG-release-PERF fox-ACC
va-da ok"e K'ol-ha u-nu cun-ca
3SG-say one hole-LOC wait-COMPL run-PERF

‘A fox and a tiger’

Once upon a time, a crooked fox with his wit tried to eat up the five children of a
tiger. One day the fox came to tiger and said, my friend let your children stayed to
me, [ will educate them. On saying this tiger believed and accepted his children to
be stayed to the fox. Daily the fox ate up the tiger’s children one each but their
heads were kept at the back of the door. One day, the tiger could not meet his
children as he was not agreed to meet them. The fox said to the tiger, my friend
now they are reading, you meet them when you come next time. The tiger came
back to his house by broken heart. After two three days the tiger came to meet his
children. My friend, today I would like to meet my children. The fox did not eat
up the smallest one, his language is not clear as his tongue is cut off. My friend,
you meet only this as others are reading, said fox. His child said to his father,
others were eaten, my tongue cut off, he could not understand what his child said.
On saying that the tiger could not understand, the fox said, my friend, now he
knows well so his language is not clear. So, you come after one week, on that day
bring back your children also said fox. When he left, the child cried but he was

forced to stay. The only one also has eaten.
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When he came after one week the fox said, my friend, you meet your
children near the back of the door as they were reading there. He ran out when he
went to meet his children. When he saw only the heads of his children, he was
very angrily saying that I will kill, the fox left the place. Thinking that the fox will
surely come he secretly waited the fox. The fox came cleverly to his house, from
far, he was calling ‘my house’. When the house did not replied, the fox said if you
don’t reply me when I again call you, I will go back. Earlier you replied me when
I call you but why don’t you reply me today, on saying this when he calls the tiger
replied ‘yes’. “When house will reply’, saying this he go back.

The tiger waited him to the bank. The fox came to drink water, from far, he
calls ‘my bank’, the bank did not reply. When the fox cleverly came to the bank,
the tiger jumped over him but he missed the target. The fox entered into the hole.
The tiger waited the fox near the hole for very long time. The fox got tired, when
he spread out his leg, it was caught. The fox said, my friend, you caught the
stag/stick thinking that it was leg, on saying that the tiger release the leg. The fox

run away through another hole.
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Appendix- I1

Anal Vocabularies

The following are the basic vocabularies of Anal.

iju ‘to adopt’
i¢undo ‘to elope’
iphol ‘twins’
indon ‘domestic animal’
isa ‘be hot’
ide ‘be cold’
idal ‘be old’
inlu ‘relatives’
ipom ‘to boil’
ip"u ‘to breath’
it'ra ‘to birth’
ica ‘to ache’
imal ‘be fat’
idom ‘health’
iko ‘be ill’
ital ‘be lazy’
ibay ‘be lean’
isun ‘treatment’
ilim ‘wound’
iso ‘to vomit’
ibol ‘to dirt’
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ihup
ipal
ical
ilu
ikum
ik"um
idim
it"ra
ipho
itruy
it"in
itulca
ibay
iri
ihal
itusa
ipayma
ikom
imin
itro
ison
itol
ipalpa
iri

iso

ito

‘cheap’
‘be brave’
‘busy’
‘difficult’
‘curve’
‘enough’
“full®
‘good’
‘famous’
‘to dry’
‘holy’
‘humble’
‘lean’
‘heavy’
‘raw’
‘ready’
‘patient’
‘shut’
‘ripe’
‘rotten’
‘small’
‘similar’
‘strong’
‘weight’
‘be far’

‘late’
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i
indon
ipom
idom
it"rum
ilim
iso
isun
ipal
ical
imul
ihupy
ik"um
itolca
imal
ipho
ilal
itrom
itra
ito
idim
it"iy
ibay
ituléa
iri

icum

3 bl

yes
‘domestic animal’
‘to boil’
‘health’
‘be stable’
‘to wound’
‘to vomit’
‘treatment’
‘be brave’
‘busy’
‘blunt’
‘cheap’
‘enough’
‘equal’
“fat’
‘fame’
“fault’
‘few’
‘fear’
‘foolish’
“full’
‘holy’
‘lean’
‘humble’
‘heavy’

‘right’
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itro
imin
ihal
itrun
ipalpa
isiy
ilal
isul
iso
varni

ito

elom

eoum

atha

ahin
ant'ol
anhot"iy
alp"u
adinbay
ade
aman

atral

‘rotten’
‘to ripe’
‘raw’

‘be straight’
‘be strong’
‘be wise’
‘be wrong’
‘be weak’
‘to far’

‘Tuesday’

‘be late’

b

‘dung beetle

‘crab’

‘air’
‘ginger’
‘Roselle’
‘palm’
‘brook’
‘coast’
‘dew’
“forest’

‘hail’
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adin ‘lake’

atruy ‘mound’

adinpi ‘ocean’

ot ipaham ‘rainbow’
adinpibany ‘sea shore’

oni ‘Sun’

alal ‘bachelor’

amo ‘baby’

omi ‘daughter in-law’
at"olpa ‘daughter in-law’s father’
af"olnu ‘daughter in-law’s mother’
apu ‘master’

oma ‘son in-law’

aman sa ‘wild animal’

ane ‘caterpillar’

o"ra ‘louse’

abu ‘moth’

oki ‘horn’

ali ‘common squirrel’
abin ‘flying squirrel’
omhi ‘tail’

ane ‘worm’

ot'u ‘brain’

at"opaysa ‘corpse’

ona ‘ear’

anul ‘epilepsy’
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Vi

omhi
atal
ok"al-ivi
adank"on
oku

alo
omo-iriy
adal
arol
ot"aru
an

anse
at"oldu
onk’e
onrut'ao
ondu
ot"oldu

acumpa

aol
asul
alo
alomo

aru

‘flesh/muscle’
‘joint’
‘intestines’
‘nausea’
‘palate’
‘shoulder’
‘spleen’
‘pregnancy’
‘testicle’
‘throat’
‘vein’

‘curry’
‘broth’
‘juice’
‘ladle’
‘mustard oil’
‘soup’
‘squash’

‘truth’

‘ice’
‘weak’
‘peacock’

‘peacock feather’

‘poison’
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at"un ‘afternoon’

atunha ‘afterwards’
ani ‘January’
amul ‘June’

aram ‘September’
arantuy ‘once upon a time’
asoni ‘yesterday’
ajanha ‘tomorrow’
asinni ‘today’
atunp”ana ‘still’

0

opidal ‘eclipse’

of'e ‘day after tomorrow’
orayma ‘very’

u

u ‘elder’

utro ‘frog’

usa ‘hiccup’

umle ‘disease’
usompa ‘spider’

usa ‘hiccup’

upa ‘elder brother’
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pa
pante
panti
pansa
pi
pirim
pisomsa
pisalon
pica
pihu
piham
pikh u
padu
parala
pavan
pasa
pat'ru
palim
paselam
pase
pat'i
pasu
pakipa
parul

pay

‘father’
‘moss’

‘ferns’

‘body’
‘grandmother’
‘embrace’
‘bullock’
‘fomentation’
‘pain’

‘steam’
‘yawn’
‘tuberculosis’
‘cloud’

‘gulf’

‘sky’
‘bedbug’
‘dove’
‘eagle’
‘herd’

b

‘elephant
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pat'ra
pacallon
pokla
pani
palun
pacal
patal
path im
poali
pala
pakan
paca
paha
panuja
patre
pey
pesun
pelhe
pele
po
posa
pu
punray
puy
pubul

pupith o

‘wing’
‘bald’
‘chin’
‘gum’
‘heart’
‘forehead’
‘saliva’
‘sweat’
‘tongue’
‘cotton’
‘dish’
‘salt’
‘bird’
‘funny’
‘March’
‘horizon’
‘ceremonies of the marriage’
‘butterfly’
‘navel’
‘gout’
‘ulcer’
‘grandfather’
‘hornbill’
‘hour’

‘stomach’

‘ancestors’
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ple
pluy
plunka
plecolo
plul/p’ol
pleral
plalva

plalbi

balra
bilim
bup
bundon
budil
baco
bu
bubel
bel

but'ra

tigna
tore

tom

‘valley’
‘race’
‘family’
‘bulbul’
‘liver’
‘coal’
‘December’

‘Winter’

13 B

yam
‘blister’
‘mountain’
‘mountain peak’
‘cloth’

‘bat’

‘rice’

‘cooking pot’

3 E

pot

‘star’

‘earthquake’
‘turtle’

‘bear’
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toku
tusun
tumkeku
tonk'e
tinnal
tiykh on
trummade
tok'e
tonkun
tori

toku
tenko
tebe

tori

trobol

"
Pimt"inu
thipa

7 iparay
'in

thiy
P'igba
thiysu
tharphu
!'ra

‘tortoise’
‘beak’
‘again’
‘lizard’
‘earthworm’
‘yolk’
“firefly’
‘lizard’
‘monitor’
‘eight’
‘nine’
‘bowl’
‘scarf’
‘date’

‘November’

‘millipede’
‘rabbit’
‘mosquito’
‘milk’

‘wood/tree’

‘branch of tree’

‘chutney’
‘nerve’

‘moon’
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!"raloum ‘mole’

{'ra-ivar ‘moonlight’
P'ara tasu ‘descendents
'l ‘mirror’

e I'al ‘tetanus’
Pensum ‘grinding stone’
P'e/ P'ao ‘oil’
Pompica ‘constipation’
Pove ‘soul’

Poyja ‘bag’

'upy ‘liver’

'una ‘soon’

d

dilp"um ‘dhoti’

delim ‘shade’
dukom ‘bay’

du ‘water’

dulin “flood’

duro ‘crane’

dam ‘ground’
dulapam ‘island’
dupom ‘wave’
dukon ‘river’

dolti ‘earth’
doltipam ‘world’
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duhal
duparul
dutran
dava

dam

dolbet"ao

¢

¢ini
¢inisin
Conadonnu
Conaselpa
Calonu
Copa

calo

¢abol
Corhim
Cokl"s
cakol
Cakolsin
Cavay
cavanpay
Covay
cokuti
Cakulkapa

Codu

‘heron’
‘water snake’
‘spring’
‘what’
‘ground’

‘ground nut oil’

‘sugar’
‘Jjiggery’
‘bride’
‘bridegroom’
‘daughter’
‘cousin’
‘niece’
‘vegetable field’
‘bison’

‘deer’

‘horse’
‘donkey’
‘python’
‘autumn’
‘rich’

‘arm pit’
‘popcorn’

2

‘tea
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ceple
cepul
ceco
Cenle
cep'ol
colel
comana
cok'a
com
Conken
cul

cunt'ra

J

Jjimja

jam
Jonbu
Jankoysol
Jjonha

Joy

jo

jol
jolke
Jjote
jotehna

jocara

‘buffalo’
‘naked’
‘beetle’
‘languor’

‘May’

‘leech’

‘mynah’

‘frying pan’

‘spoon’

‘ornament worn around the waist’

‘rainy season’

‘broom’

‘mist’

“flour’

‘lunch’
‘morning star’
‘tobacco’
‘morning’
‘sheep’

“hip’

‘buttock’

‘cat’

‘cat fish’

‘lamb’
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Joy
Ju

Jjuyru

k

kay
kani
kel
kisin
kialsa
kellam
kersa
kekun
kalhubu
komako
kolpile
koy
kanya
korkam
konk'ona
konlo
konbul
kolum
ku

kum

kalu

‘monkey’
‘wine’

‘spine’

‘knife’
‘opium’
‘goat’

‘fox’
‘panther’
‘herd’
‘wolf’
‘prawn’
‘dinner’
‘scorpion’
‘lightening’
‘skin’
‘swan’

‘a type of tiger’
‘nutcracker’
‘round’
‘waist’
‘Summer’
‘hand’
‘year’

‘evening’
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kukalin
kucal
kutum
kucom
kelso
koto
kupal
kh
Kol
K'u
K'uplabol
K'uru
K'uvarpa
paoy

K'upbe
Koltintin
K'ansa

n
Kik"i
K'esul
K'esolk'untra
khumakhay
K'umak"an
K'unu
K'uhu
K'umatin
K'ulon
K'olbu

‘elbow’
‘finger’
“fist’
“fork’
‘mutton’
‘scissor’

‘ring’

‘cave’

‘rain’

‘banyan tree’

‘ray’

‘dawn’

‘cricket (the insect)’
‘cuckoo’

‘ant’

‘elder sister’
‘grasshopper’
‘insect’
‘ankle’

‘heel’

‘toe’
‘shoe’
‘nail’
‘yard’

‘cough’
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sif'ra
sisa
sinpa
sinnu
simbu
san

k)
sonem
samhol
Sorru
sacuny
so-umle
sathra
somnal
santripay
selu
sepihumpa
som
sok'al
soldon
susa
sum

Suru

‘generous’
‘chicken pox’
‘man/male’
‘woman/female’
‘owl’

‘night’

‘marsh’

‘sand’
‘fur/wool’
‘ringworm’
‘rhinoceros’
‘anemia’
‘comb’

‘lady’s finger’
‘midnight’
‘gooseberry’
‘greedy’

‘ten’
‘waterfall’
‘youth’
‘naughty’
‘mortar’

‘seven star’
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h

hit'a

ha

hat'a
hapipa
hamakum
hadu
halsun
halk'u
hat'ito
hesan
heno/!"ihe

hudira

1

li

liral
limpol
limk"e
limk'u
lamvar
lam
lapanu
lomnyanu
laylom

layta

‘medicine’
‘teeth’
‘week’
‘tooth ache’

‘molar’

[3 b

cgg
‘chick’
13 b
rooster
‘sneeze’
[ b
jug

‘mango’

‘huge’

‘deep water’
‘riverbed’
‘falcon’
‘kite (bird)’
‘eagle owl’
‘people’
‘group’

‘old woman’
‘goose’

‘accidentally

‘vulture’
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lahu ‘pit’

lisal ‘squirrel’

lili ‘bottle/glass’
lera ‘poor’

leju ‘beer’

lenle ‘swallow’
lon ‘hillock’
luce ‘head’
lupica ‘headache’
luyyom ‘shirt’

1

li ‘paddy field’
la ‘song’

lom ‘road’

lim ‘shadow’

le ‘pour’

luy ‘stone’

lola ‘revenge’
luntral ‘pebble’
lunku ‘hole’
luysup ‘rock’
luypol ‘limestone’
r

ri ‘flower’
ranamsalki ‘nightingale’
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ral
reco-umle
rebal

ru

reke

rure
runu
rupnu
rulto

rumal

o=

ri
rinso
ra
rapom
_rothu
ru

ruy

mol
mocuy

mahosa

‘wealth’
‘disease’
‘sweet potato’
‘bone’
‘hereditary’
‘skeleton’

‘leopard’

‘female squirrel’

‘cobra’

‘handkerchief’

‘louse’
‘life’
‘neck’
‘goiter’
‘fever’
‘rope’

‘look after’

‘man/human’
‘banana’
‘hill’

‘yak’

‘nature’
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manepa ‘servant’

mak"u ‘knee’
matu ‘bath sponge’
matal ‘mole’
matin ‘claw/paw’
macay ‘right’
macany ban ‘right arm’
male ban ‘left arm’
matol ‘thigh’

m

mi ‘fire’

mila ‘pine’
mitun ‘flame’
mito ‘blind’
mipicana ‘burner’
midu ‘fuel’
mibup ‘volcano’
minkol ‘anus’
mik'unu ‘widow’
mik'upa ‘widower’
moal ‘dream’
me ‘face’

mol ‘body hair’
moy ‘grown up’
mu ‘seed’
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n

ni
ninja
ninbin
niyral
ninkum
niyth i
nadin
nay
nabol palho
nalay
narru
nedon
nepa
nete
nehol
noy

no
nune
nula
nupa
nuysany
n
nigsin
nal

nalkol

day’
‘shy’
‘cheek’
‘thirst’
‘next year’

13 o

worry
‘temple’
‘you’
‘tadpole’
‘true’

‘ear ring’

‘baby’

‘younger brother ’

‘wood packer’

‘pregnant’
‘clay/mud’
‘law’
‘happy’
‘step mother
‘parents’

‘pile’

‘turmeric’
‘nose’

‘mouth’

B
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nalk'ol
nom
nol
nalkha
nonko
nal

nalmol

na
panu
naprul
nase

Ho

hy
hya
hyaralca

hyak’olpaha

v
vi
h

vep”ol
vencan
vatrim

h
venap'e

vumri

‘nostril’

‘dung’

‘block’

‘feeling to cry’
‘boundary of field’
“lip’

‘beard’

‘breast’
‘duck’
‘eel’
‘sparrow’

‘dam’

“fish’
‘king fisher’

‘tailor bird’

‘dog’
‘dust’
‘neighbour’
‘half’
‘gill’
‘grape’
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Appendix-II1

Numerals, weekdays, months and directions in Anal.

Numerals
ok'e

ona

athum
pali

paya
toru/turu
tori

tok's

toku

som

som ak'e
SOM 212
som af"um
som pali
som pana
som toru
som tok"s
som tori
som toku
SUm na
Sum naakhe
SUM Nnaana

sum na af'um

3 2

one
‘two’
‘three’
‘four’
‘four’
‘six’
‘seven’
‘eight’
‘nine’
‘ten’
‘eleven’
‘twelve’
‘thirteen’
‘fourteen’
“fifteen’
‘sixteen’
‘seventeen’
‘eighteen’
‘nineteen’
‘twenty’
‘twenty one’
‘twenty two’

‘twenty three’
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sum na pali
sum na pana
sum na toru

)
sum na tok'a
sum na tori
sum no toku

h

sumt'um
sumfum ak'e

sum"um ana

sumthum athum

sumt"um pali
sumt"um pana
sumt"um toru
sumt"um tok"s
h .
sumt um tori
fh
sumt'um toku
sumpali
sumpali ok'e
sumpali ana
sumpali o'um
sumpali pali
sumpali pana
sumpali toru
sumpali tok">
sumpali tori

sumpali toku

‘twenty four’
‘twenty five’

‘twenty six’

‘twenty seven’

‘twenty eight’
‘twenty nine’
‘thirty’
‘thirty one’
‘thirty two’
‘thirty three’
‘thirty four’
‘thirty five’
‘thirty six’
‘thirty seven’
‘thirty eight’
‘thirty nine’
‘forty’

‘forty one’
‘forty two’
‘forty three’
“forty four’
‘forty five’
“forty six’
‘forty seven’
‘forty eight’

“forty nine’
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sumpana
sumpana ak'e
sumpana ana
sumpana af'um
sumpana pali
sumpana pana
sumpana toru
sumpana tori
sumpana tok"s
sumpana toku
sumtaru
sumtoru ok'e
sumtoru ano
sumtoru o'um
sumtoru pali
sumtaru pana
sumtaru taru
sumtaru tari
sumtaru tok"s
sumtaru toku
sumtok"s
sumtok"s ak'e
sumtak's ono
sumtak"s at"'um
sumtak"s pali

sumtak"s pana

“fifty’

“fifty one’
“fifty two’
“fifty three’
“fifty four’
“fifty five’
“fifty six’
‘fifty seven’
fifty eight’
“fifty nine’
‘sixty’

‘sixty one’
‘sixty two’
‘sixty three’
‘sixty four’
‘sixty five’
‘sixty six’
‘sixty seven’
‘sixty eight’
‘sixty nine’
‘seventy’
‘seventy one’
‘seventy two’
‘seventy three’
‘seventy four’

‘seventy five’
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sumtak"s toru
sumtok"s tori
sumtak"s tok's
sumtaks toku
sumtari
sumtari ok'e
Sumtari ana
sumtari a'um
sumtari pali
sumtari pana
Sumtari toru
Sumtari tori
sumtori tok"s
sumtari toku
sumtaku
sumtoku ok'e
sumtaku ana
sumtoku o"um
sumtaku pali
sumtaku pana
sumtaku toru
sumtaku tori
sumtoku tok'a
sumtaku toku
ajak’e

ajasom

‘seventy six’
‘seventy seven’
‘seventy eight’
‘seventy nine’
‘eighty’
‘eighty one’
‘eighty two’
‘eighty three’
‘eighty four’
‘eighty five’
‘eighty six’
‘eighty seven’
‘eighty eight’
‘eighty nine’
‘ninety’
‘ninety one’
‘ninety two’
‘ninety three’
‘ninety four’
‘ninety five’
‘ninety six’
‘ninety seven’
‘ninety eight’
‘ninety nine’
‘hundred’

‘one thousand’
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Weekdays
nilarni

h .
nuypit unni
ivarni
molpe
sasemni
misemni

iolni

Months
aol
ani
patre
padun
ceplol
amul
Jonk'a
Joypi
aram
patay
trobol

plalva

‘Sunday’
‘Monday’
‘Tuesday’
‘Wednesday’
‘Thursday’
‘Friday’

‘Saturday’

‘January’
‘Friday’
‘March’
‘April’
‘May’
‘June’

‘July’
‘August’
‘September’
‘October’
‘November’

‘December’
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Directions
onit"una
anibuna
plint'radalna
K'ugrudalna
vat'al

vadu

vat'a
vanan
Uathuy

vali
K'ulonha
Cantuy

letun

‘east’

‘west’
‘north’
‘south’
‘backside’
‘frontside’
‘upward’
‘downward’
‘inside’
‘centre/middle’
‘outwards’
‘right side’

‘left side’
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